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VK 801.82-01
dDunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve 060611461}0”’!6‘}1 pesyibmanivl uccnedo8aHus LIH()UGM()ya]leOZO cloeomeopdyecmea U36eCmnoc0 CO6pPpeMen-
HO20 6pumaHCK020 pomanucma Cmusena @paﬂ. OcHogHOe BHUMAHUE y()eﬂEHO epammamudecKkum U J1eKCUYeCKum
OKKA3UOHAIUIMAM C YH4emom CJlO6006pa306ame]le020 U Cmuaucmu4eckoco acneKknmaoe. Paccmampueammcg makue
ocobennocmu closeomeopdecmea nucameisil KaKk aKmueHoe ucnojlibzosearnue ad)qbukcauuu C yeivio co30anus d)Op—
ManbHOU 8blPA3UMENTILHOCMU U KOMUUECKO20 3(])qbel<ma, a makoice ydacmue OKKA3UOHAIU3IMOE 6 CO30anUU CMUNU-
CMU4YeCKux npuemos 2Lli’l€p60]lbl u Hapacmaxust.

Kniouesvie crosa u ¢paswi: CtuBen ®paif; OKKa3nOHAJIBHOE CJIOBO; 'PaMMAaTHYECKHH OKKa3MOHAIN3M; JIEKCHYe-
CKHU1 OKKa3HoHaIM3M; addukcanns.

Tapadaknna AHHa KoHCTAaHTHHOBHA, K. QIO H.
Hoeocubupckuii 2cocyoapcmeennviii mexHu4eCKull yuugepcumem
ak.tarabakina@mail.ru

OKKA3HUOHAJIBHOE CJIOBO B TBOPYECTBE CTUBEHA ®PAS:
CJIOBOOBPA3OBATEJIbHBIN U CTUJIMCTUYECKHU ACITEKTBI®

OKKa3HOHANIFHBIC CJIOBA — WHIUBUIYaJIbHO-aBTOPCKHE PEUYCBBIC HOBOOOPA30BAHMs, CYIICCTBYIOIIUC B OMpEc-
JIECHHOM KOHTEKCTE, — aKTUBHO M3YYalOTCsI IMHIBUCTAMHU C CEPEAMHBI MPOILIOro Beka. JJaHHoe HampaBiieHue Ucciie-
JIOBAaHUH B MOCJEIHUE JECITUIIETUS MIPOJOJIKAECT OCTABAThCS aKTyalbHBIM [4; 6]. AHTPOIIOLEHTPU3M COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKY TPEIOJIaracT MHTEPEC K JMHAMUKE B3aMMOOTHOIICHHH YeIOBeKa (WU «SI3bIKOBOM JIMYHOCTH») U SI3bI-
koo cuctembl. Kak otmeuaer O. I'. PeB3uHa, TpaJuIIMOHHO «OTHOILIEHUS YEJIOBEKa C S3bIKOM CKJIAJIBIBAIOTCS B pe-
JKMME HECBOOO/IBI: YEIOBCK 3aBHCHUT OT sI3bIKa, HO SI3BIK KaK 3HAKOBAasi CUCTEMa HE 3aBHCHUT OT uYelloBekay [7, c¢. 304].
OmHako B CUTYaIll HHANBHIYaJIbHOTO CIIOBOTBOPYECTBA, KOTIA CIIOBO HE BOCTIPOM3BOAUTCS, a TBOPUTCS aBTOPOM,
CO3/Ia0TCS YCIOBUS IS BRICBOOOKICHUS TOBOPSIIIETO MM MUIIYIETO M3-TI0J BIACTH s3bIKa. Oco0oe 3HaueHue 3Ta
cBo0O/Ia UMEET I aBTOPa XyJOKECTBEHHOT'O TEKCTa, KOTOPBIA ITOCPEACTBOM HCIIONB30BAHUS OKKA3HOHATHN3MOB
peanu3yeT CBOE JINYHOCTHOE OTHOIICHHE K YCTOSBIIECHCS CHCTEME SI3BIKOBBIX IPEIITHCAHUH.

B pamMkax Hamiero mccieqoBaHHS MBI TOJBE3YEMCS TEPMHHOM «OKKa3MOHAIBHOE CIIOBOY», WM «OKKAa3HOHAIH3M).
OHn HauboJee pacIpOCTPaHEH B HCCIICNOBATENHCKOM TUTEpaType U MPEICTaBISIETCS MEHEE IPOTHBOPESUNBEIM TI0 CPaB-
HEHHIO C IPYTUMHU TEPMHUHAMH («XyI0’)KECTBEHHBIN HEOJIOTH3MY, «MHANBUAYAIbHBIA HEOJIOTH3M» U T.1.). CHHTE3UpYys
cymectBytomme onpeaenenus O. C. AxmanoBoii [1, ¢. 284], B. C. Bunorpanosa [3, c. 123], A. I'. JIsikoBa [5, c. 36],
MBI TPAaKTyeM OKKA3UOHATIbHOE C71080 KAK peuegyio IKCNPeCCUusHylo eOuHUYYy, He cOOmeemcmeayouyio oouenpuns-
momy ynompeonenuio, 00yci061eHHy10 KOHMEKCMOM U CO30aHHYIO AGMOPOM NO CL08000PA308AMENbHLIM MOOEAM
paznuunou cmenenu npooykmuenocmu. CBOMCTBA OKKa3HOHAIM3MOB, OTIHYAOIINE UX OT Y3yaJdbHBIX CJIOB, ObLIH
omcanbl A. I'. JIsikoBeIM [5]. Cpenn HanOosee 3HaYUMBIX ITAPaMETPOB MOXKHO BBIACIHUTE CICAYIOIIHE:

® IIPHHAICKHOCTH K PEYUH;

($yHKIMOHATIBHAS OJJHOPA30BOCTh (CYIIECTBOBAHHUE B ONPEICIICHHOM KOHTEKCTE);
HOMWHATHBHAS (aKyJIbTaTUBHOCTH 32 CUET MpeoOIaJaHns XapaKTepHUCTUICCKON ()YHKIIHH;
TBOPUMOCTE;

9KCIPECCHBHOCTE;

WHIVBUAYaTbHAS IPUHATIE)KHOCTD.

TMocnemusist XapaKTEPUCTHKA HEITOCPESICTBCHHO BBIBOJAUT HAC B chepy aHaIM3a CIOBOOOPA30BATEIBHBIX, CEMaH-
TUYECKUX M CTHIMCTUYECKUX O0COOCHHOCTEH OKKAa3MOHAJIM3MOB B XYAOXKECTBEHHBIX TEKCTaX KOHKPETHOTO aBTOpA.
JlaHHBIN aHAMH3 SIBISIETCS BaKHBIM KOMIIOHEHTOM U3YYEHUS UANOCTHUIIS MMACATEISL.

B kadecTBe MaTepuana mccieoBaHus HaMu ObUH BhIOpaHbl iponsBeneHus CtuBena ®pas (p. 1957), Opuran-
CKOTO TIHCATENs, ApaMaTypra u akrepa. Ero mpo3a — ofMH U3 HHTEpECHEHITIX 00pa3oB cBOOOIHOTO, TBOPUECKOTO
oOpaleHns U «OOLICHHS» C aHTIIUHCKHUM SI3BIKOM, a UCIIOJIb30BaHHE OKKa3HOHAIN3MOB SBIISICTCS XapaKTePHOU dep-
To} ero uamoctuwid. Ha HacTosAmuil MOMEHT mpoaHanu3upoBaHo 120 okka3uoHanMu3MoB U3 Tpex pomaHoB C. @pas
(«JDkeny, «['ummomnoramy, aBroOHorpadudeckuii poman «MoaB — yMbIBaJIbHAS Yaiia Mosi»). B xone uccnenoBanus
MBI NPUILIY K CJIETYIOIIUM BBHIBOIAM:

1. JlocTaTouHO OOINBIIOE KOJIWYECTBO MPOAHATH3UPOBAHHBIX OKKa3HOHATH3MOB (30) SIBISIOTCS OKKA3HOHAJIH3-
MaMH rpaMMaTHYECKHMH, KOTOPBIE TPEACTABIIIOT COO0H «OTCYTCTBYIOIIEE B S3BIKE (B HOPME)... COSANHEHHE Ka-
KOH-Tr00 MOP(OIOTHIECKON KaTEeTOPHUH CO CIOBaMU WM CIOBO(OPMOH, a TakkKe... COCIUHEHHE OIPEAEICHHBIX
CIIOBOM3MEHHUTENBHBIX apPUKCOB C ONMpeneIeHHBIMU OCHOBaMU» [8, ¢. 259]. dpaii akTHBHO HCIIOJIB3YET OKKa3HO-
HaJIbHBIE ()OPMBI CTENICHEH CpaBHEHUS (CpPaBHUTEIHHON M MPEBOCXOTHOMN), CO3/1aBaeMble Ha OCHOBE IpHIIaraTeilb-
HBIX, IPUYACTHI U Hapednii ¢ MOMOIbo cydurcos -er u -est.
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1) Itis called an astrakhan and | am sure... that it is absolutely the ratherest thing [11, p. 8]. / D10 Ha3bIBaeTCst
«Kapakyliby», ¥ 51 YBEPEH, UTO... BEIIb 3Ta aOCOJIOTHO PEAKOCTHEHAs (30ecs u danee nepesod naut — A. T.).

2) Michael’s bruisingest bear-hug [10, p. 123]. / OcuusanBaromme MeaBex br 00bATH Maiikia.

3) Couldn’t have been pleaseder to hand in my notice and flounce from the chance never to return [Ibidem, p. 290]. /
51 OB pasieXOHEeK NOJAaTh B OTCTABKY M PBAHYTH OT ajlTaps, YTOOBI HUKOTA YK€ He BO3BPAILATHCS.

4) No one in life, not the wrinkledest, stoopingest Cossack, not the pony-tailedest, venerablest old Mandarin
in China, not Methuselah himself, will ever be older than a group of seniors at school [9, p. 33]. / Hukto B 3TOM Mupe —
HU CaMbIii HANMOPIIHUCTHIH, HANCOTOCHHEWIIINI Ka3aK, HA OTPACTUBIIHN HAWTHHHEHUIITYIO KOCHIKY, HAMIPSIXICHIITHI
KUTalCKUI MaHJapyH, HU Jlaxke caM Madycaui — HUKTO M HUKOTJa HE CMOYKET ITPEB30MTH ro/IlaMH CTapLIEKIACCHUKOB.

Bo Bcex mpuBeneHHBIX NpHMEpax HECTaHIAPTHBIE CHHTETHYECKHEe (GOpMBI CTEreHel CpaBHEHHS BBIMOJHSIOT
AKIECHTHYIO (YHKIMIO M NPHUBJIECKAIOT BHUMaHHE YUTATENIs K TOMY, YTO MOXXHO ObUIO ObI Ha3BaTh «IKCIIPEeCCHer
dopmb» (O. I'. Pe3una). Bo Bcex citydasix akcrnpeccus pOpPMBI TAKKE CIIOCOOCTBYET CO3IaHHUIO KOMHUYECKOTO (-
(eKTa U yCHUIICHHIO MHTEHCHUBHOCTH OIMKMCHIBAEMOTO JICHCTBUSI, COCTOSIHUS, MTPU3HAKA MM OLCHKU B paMKax CTHJIU-
cTH4eckoro npueMa runepOoinsl. Hanbosee nokasaresneH mocieIHU NpUMeEp, B KOTOPOM aKKyMYJISLUS HECKOJb-
KUX TPaMMAaTHYECKHX OKKa3MOHAJIN3MOB B COYCTAHHH C Ipajanueil 1 runepOooi HPOHUYECKH IepeaacT BOCXHIIe-
Hue 1oHOTO Dpast cTapeKIacCHUKAMH.

2. Jlekcuyeckue OKKa3HOHAIM3MEI B Ipo3e dpasi oueHb pazHOOOpasHbL. JJOCTaTOYHO MIMPOKO MPEACTABICHBI OK-
Ka3MOHAJIbHBIE CIIOBA, MOJyYCHHBIE MyTeM apQUKCAMU B COOTBETCTBHHU HIIM B HEKOTOPOM IPOTHBOPEYHH CO CJIOBO-
obpasoBaTesnbHOi HopMoil. Hanboree 4acToTHBI cy(DUKCHI -ness, -rise U NPUCTABKa un-, KOTOPBIE MOTYT COYETAThCS
C MPUYACTHSMH, IPHYACTHAMH C TIOCIIEIOrOM, KOMIIapaTUBAMH, IMEHAMH COOCTBEHHBIMH M MEXKIOMETHSIMHU.

1) The loudness and hattedness of Other Parents were not conducive to the particular Fry tokens of love: tiny
exertions of pressure on the hands... that stood for affection and deep, unspoken understanding [Ibidem, p. 2]. /
I'pomMoriacHOCTh U ONUIATUIEHHOCTH J{pyrux PomuTeneii He cmocoOCTBOBAIM TEM MPOSBICHUSM JTIOOBH, K KOTOPHIM
MBI TIPUBBIKIIM: €/[BA 3aMETHBIM MOXKATHIM PYKH... KOTOpbIE ObLIM 3HAKOM MPHUBSI3aHHOCTH U IIOJIHOTO, HE 00JIeYCH-
HOTO B CJIOBa TIOHHMAaHUSI.

2) There was something in the way their laughter seemed to share a mystery with Mr Kett, a mystery of older-
ness that turned my knees to water [Ibidem, p. 33]. / Beiio B ux cMexe 4T0-TO, YTO AENAJ0 UX NPHUYACTHBIMH
K TaliHe MucTepa KerTa — TaliHe cTapuiecTy, OT KOTOPOH y MEHs cIa0ei KOJICHH.

3) Oh, there was always a Jamie... he could leap vaulting horses... twinkling and winking with fitness and
firmness and cute little Jamieness [Ibidem, p. 234]. / O, [I:xe#iMu OTBICKUBAJICS BCErA... OH yMEIl MepesieTaTh ue-
pe3 TUMHACTHYECKOTO KOHS. .. M37Ty4asi TPEHUPOBAHHOCTb, KPEIOCTh ¥ MIJICHIIIYIO [PKEHMUCTOCTB.

4) ‘So if you want me to signatorise anything, send Simon Hesketh-Harvey round. Now I must go and lavato-
rise. And while I’'m away for God’s sake try and learn to speak English’ [11, p. 220]. / Tak 4To eciiu BaM HOHAI0-
OMTCSI YTO-TO MOJNHUCU3UPOBATh, HOLLINTE KO MHe CaliMoHa XeckeT-XapBu. A Terepb MHE 1opa TyaleTH3UPOBaTh.
BeI ke B Moe oTcyTcTBHE, paau bora, momnsiTaiTech HAyYUTHCS TOBOPHUTH M0-aHIJIMHCKY.

5) Un-yippee and un-hurrah [10, p. 148]. / He-run-run u He-ypa.

VHTEepecHO OTMETHUTh, YTO BCE INMPUBEJICHHBIC BBHIIIE OKKA3MOHAIM3MBI C CyQPHUKCOM -ness, 000O3HaYaroIue
CYIIHOCTHYIO XapaKTEPUCTUKY ONMCHIBACMOW CUTYALlMH WIIM TPYIIIBI JIIOACH, MMEIOT OTPHIATEIBHYIO OLICHOYHYIO
KOHHOTamio. Tak, B NEpBOM IpHUMepe, TAE NPEICTaBICH OTbe3x MajeHbkoro CTHBEHa B YaCTHYIO IIKOJY-
MHTEpHAT, LUIANBI Ha roJoBax y poautereil (hattedness), IPOBOXKAIOMIMX OPYIHX MaJIbUUKOB, SBISIOTCS 3HAKOM
Hapo4uTOH (HOPMAIBHOCTH CHTYalUH U CSPKaHHON aHIIMHCKOCTH: HUKTO HE TPOSIBISIET TEIUIBIX YyBCTB U IMOLUH
B MOMEHT MPOIIAHKS C CBIHOBBSMHY, YTO JumnaeT CTHBEHa BO3MOXKHOCTH IPHKOCHYTHCS K PyKe MaTepH B MOCIEN-
HUH MoMeHT. B npumepe ¢ cy(ddUKCcOM -rise UCIONB30BaHUE LIENIOT0 Psija OKKa3MOHAJIBHBIX IJ1aroJioB, IIPOHU3Be-
JICHHBIX cy(duKcambHBIM CIOCOOOM OT OCHOB-CYIIECTBUTENIBHBIX, HIMEET MapOJUUHBII XapakTep U JejaeT 04eBU/I-
HBIM CapKacTUYECKOE OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO MEPCOHAXa K IMOJAYMHEHHOMY, KOTOPBIH, Clelys MOJE, 4acTo UC-
MOJIb3YET B CBOEH peud HOBOOOPa30BaHMs C JaHHBIM MPOIYKTUBHBIM Cy(hhHUKCOM (Hanpumep, prioritise).

3. Eme onna xapaktepHas yepTa cioBoTBopuecTBa Dpast, NOIYyYUBIIETO OCHOBATEIBHOE KiaccHieckoe oOpa-
30BaHUE U BJIAJICIOLICTO HECKOJBKUMHU SI3bIKAMH, — MCIIOJIb30BaHNE WHOS3BIYHBIX cy(hukcoB. B crnenyromem mpu-
Mepe Mbl MO>KeM HaOJII0IaTh LEJIblid psill IepUBaTOB, 00pa30BaHHBIX OT OCHOBBI CYIIECTBUTEIILHOIO problem:

‘Now,’ said Tom, ‘we face the problemette of distribution.’

‘More of a problemola than a problemette,” said Bullock.

‘A problerama, even,’ said Sampson.

I’d go so far as to call it a problemellaroni,” said Bullock’ [11, p. 104]. / JlagHo, — cka3an Tom, — Tenepsb nepen
HaMU CTOUT NPOOJIeMeTKa PacIpOCTPaHECHHS.

— Ckopee npobiiemorna, yeM npoOiaeMeTka, — 3aMeTHII byIiok.

— W naxe npobaepama, — 3ameTrsr CIMIICOH.

— 51 61 BoOOIIIE Ha3BaN ee mpodiieMerIapoHuei, — 3amMeTnin byiok.

Y4eHHKH 4aCTHOW LIKOJIBI-MHTEPHATa, MMOJrOTOBUBIINE BBIMYCK CAMU3JaTOBCKOM Tra3eThl, 00CYKIAI0T MpooJe-
My €€ paclpoCTpaHeHHs, KOTOpas MPEACTABISIETCS UM TPYIHOPA3pELIMMON: COXPAaHHUTh TaifHy aBTOPCTBAa OYEHb
CIJIOHO, HO €CJIU OHA OyIeT PacKphITa, BCEM Malb4UKaM IPO3UT UCKIoYeHHe. CTHIMCTHYECKUH TpUeM HapacTaHUs
CO3J1aeTCsl B ITAHHOM CIIy4ae 3a CYET COUETaHHUsI KOPHEBOT'O TIOBTOPA C PIIOM CYyPQHKCOB, KOTOPBIE MOCIIE0BATEb-
HO BBOJATCSI B CTPYKTYpPY OKKa3HOHAJIBHBIX JIepuBaToB. [IepBhble /1Ba OKKa3HMOHaIM3Ma OOpa30BaHBI C ITOMOILIBIO
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(bpaHIy3CKOTO U JIATHHCKOTO/HTAIbIHCKOTO AUMUHYTUBHBIX Cy(hdukcos -ette u -0la; cypdukc -ola taxxe moxer
CBUJIETEILCTBOBATh O HAPOYUTO NPEHEOPEIKUTEIEHOM OTHOILIEHUH TOBOPSILIETO K IPeAMETY 00CYXJIeHHUs (Cp. CIIeH-
TH3MEBI cashola ‘cash; money’, crapola ‘rubbish; nonsense’). Takum 0Opa3oM, B Hagajie pa3roBopa 3a HENPHUHYX-
JIEHHON WTPON WHOS3BIYHBIX Cy(PQHUKCOB M BHEIIHEH CIIOBECHOH OpaBajoil MabUMKH NBITAIOTCS CKPBITH BO3pac-
tatoniee BoiHeHUe. Cyddukc -(o)rama (ot rped. 6popa ‘Bua’), IPUCYTCTBYIOMNN B TaKUX CIIOBAX, KaK panoramad,
diorama, yxe yka3plBaeT Ha OCO3HaHHE MaciiTaba BO3MOKHBIX HEIPUSATHOCTEH, TaK KaK OOBIYHO ACCOIMHUPYETCS
¢ oM pazmepoM. M HakoHeII, 3aKITIOYNTENbHBIN 3JIEMEHT IETIOYKH 3a CYET aOCYpIHOTO HarpOMOXKICHHS IBYX
UTAIBSTHCKUX CY((UKCOB CO3AACT OMIYIIEHUE MOTHOH OE3BRIXOTHOCTH CUTYAITNH.

HO,HBO[[H UTOI', OTMCTUM, YTO JIsI CJIOBOTBOPYECCTBA CrtuBena CDpaﬂ B 3HAYMTEJIILHOM CTENEHU XapaKTepHO
BHUMaHHE K CJIOBOOOpa3oBaHMIO IyTeM ad(UKCAlUM M HCIOJIB30BAHUIO CHHTETUYECKHX CJIOBO(QOPM, KOTOpBIE
NPOTUBOPEYAT TPAAMIHUOHHOMY CJIOBOYIOTPEOJICHUIO aHAMTHYECKOTO aHTIIMHCKOTo s3bika. DopmasbHas BeIpa3u-
TEJILHOCTD, aKIIEHTyalusi HeIPUBBIYHOCTH OOJIMKA CJIOBa BCErja MMEIH JUIs Mucatelisi 0co00e 3HaueHue, Tak Kak
€ caMoro JIeTCTBa UMEHHO MCKYCCTBO TBOPYECKOTO BIIA/ICHHS SI3BIKOM BBIJIEIJISUIO €0 CPely CBEPCTHUKOB U J1aBajo
€My BO3MOXKHOCTL IMOYYBCTBOBAThH CO6CTBCHHyIO YHUKAJIBHOCTD. B ero poMaHax OKKa3sHMOHaJIU3Mbl 4aCTO HCIIOJIb-
3YIOTCS [UISl CO3/IaHMsI KOMHUYECKOTO 3 deKTa, a TakKe CTHINCTHICCKAX IPHEMOB TUIEpOOIBI U HApacTaHHs. 3Ha-
YUTEJIFHOE KOJMYECTBO OKKA3HOHAJIM3MOB C OTPHUIATENIFHON OIEHOYHON KOHHOTALMEH MOMKET TaKXKe CBUACTEIb-
CTBOBATh O TOM, YTO MHAWBHUIyaJbHO-SI3BIKOBOE TBOPYECTBO B TEUCHHE MHOTHX JieT ocraercs uisi Ctuena Ppas
CBOEOOpa3HOI 3alMTHOI peakuueld, n300peTaTenbHBIM CII0COOOM BBICKa3bIBAaHMS CBOMX OLICHOYHBIX CY)KICHUH U
OJTHOBPEMEHHO CIIOCOOOM BBHICBOOOKAEHHS M3-TIO/ THETa OOIIECTBEHHBIX U SI3BIKOBBIX CTEPEOTHIIOB. JKuBS BHYTpH
S3bIKa ¥ TBOPYECKH €To Mpeodpa3ys, OH co3JaeT cOOCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO CBOOOIBI.
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AN OCCASIONAL WORD IN THE CREATIVE WORK OF STEPHEN FRY:
WORD-BUILDING AND STYLISTIC ASPECTS

Tarabakina Anna Konstantinovna, Ph. D. in Philology
Novosibirsk State Technical University
ak.tarabakina@mail.ru

The article sums up the research results of the individual word creation of the famous contemporary British novelist Stephen Fry.
Special attention is paid to grammar and lexical occasional words with consideration for word-building and stylistic aspects.
Such peculiarities of the writer’s word creation as an active use of affixation aimed at formal artistic expression and comic effect
and also participation of occasional words in the creation of stylistic techniques of hyperbola and intensification are examined.

Key words and phrases: Stephen Fry; occasional word; grammar occasionalism; lexical occasionalism; affixation.
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